
LEVELEK A SZERKESZTŐSÉGHEZ 

Műkedvelő diákok 

A nevelőmunka új tartalma arra int, hogy felhasználjuk azokat a hatásokat is, 
amelyek az iskola falain kívül érik a tanulókat, s nem tapadnak szorosan a szer
vezett tanítás formáihoz, hiszen azok bármilyen modernek, életszerűek legyenek is, 
bizonyos fokig laboratóriumi jellegűek, és bármennyire döntőek is a tanulók sze
mélyiségének alakításában, mégis kiegészítésre szorulnak. 

Ilyen hatékony nevelési eszköznek véljük az iskolai színjátszást, amely lehető
séget teremt az alakuló gyermekegyéniségek szabadabb megnyilvánulására, a szabad 
idő ésszerű kihasználására. Tudom, sokan érvek sokaságát állítják csatasorba cáfolat
ként, döntő tényező, úgy vélem, mégis az, hogy a színjátszás milyen segítséget nyújt 
a nevelőmunkában, hozzájárul-e a személyiség kialakításához, lényeges tartalmi 
jegyekkel képes-e gazdagítani oktatómunkánkat, segíti-e az esztétikai nevelést, fokoz
za-e az irodalmi oktatás hatékonyságát? 

Bánffyhunyadon szerzett két évtizedes középiskolai megfigyelésem alapján állít
hatom, hogy a műkedvelő tevékenység nagyban hozzájárul az osztályközösség vagy 
éppen az iskolaközösség összekovácsolódásához. A sok közös feladat és erőfeszítés 
az osztály vagy iskola pillanatnyilag fontos feladatává nő, amiért harcolni a sze
replők és az egész csoport együttes feladata. A sok izgalom és közös szurkolás eltör
píti a tanulók közt az életkorbeli különbségeket, elfelejtik sérelmeiket, összetűzései
ket, s a közös cél érdekében többé-kevésbé egységes közösséggé forrnak. 

Folklór-összeállítással (Leánykérő, Legszebb balladáink) vagy örökértékű ifjú
sági müvek színpadi változatával (Móricz Zsigmond: Légy jó mindhalálig, Molnár 
Ferenc: Pál utcai fiúk) bejártuk a környező falvakat. Irodalmi színpadunk a múlt 
évben a nevezetes évfordulók alkalmából Ady-, majd Petőfi-estet rendezett nagy 
sikerrel. 

Előadásaink nevelő hatását látva, a múlt évben nagy vállalkozásba fogtunk. 
Már az előző évek során is igyekeztünk összekapcsolni a színjátszást a művészetek 
más ágaival (népdal, népi tánc), de nagyobb vállalkozásra még nem volt erőnk. 
Azt tűztük ki célul, hogy a kalotaszegi folklórt és e vidék színpompás népviseletét 
igyük színpadra. Keretet kerestünk hozzá. Megkezdtük a folklóranyag gyűjtését. 

Pályázatunkra ötvenegynéhány munkában sok balladát, csujogatót, ősi szokást és 
égi népdalt jegyeztek le tanulóink Kalotaszeg öreg embereitől. Ebből az anyagból 
frissítettük fel és egészítettük ki Szentimrei Jenő balladajátékát, a Csáki bíró lányát, 
amelynek napjainkban is számos eredeti változata él Kalotaszegen. Ezzel az előadás
sal jártuk be a környék nevezetesebb falvait. A bemutatót Körösfőn, a ballada cse-
lekményének színhelyén tartottuk. Mindenütt nagy közönség- és erkölcsi sikerrel 
árult az előadás. A szülők is bekapcsolódtak a díszletek megtervezésébe, kivitelezé-
sébe és a kellékek előteremtésébe. Előkerültek a régebbi adományok, muszujok, „mej-
revalók", amelyeket a szülők éveken á t készítettek társadalmi munkában. Versenyre 
keltek egymással a ruhák összehozására, a ládák aljáról szedték elő gyermekeiknek 
a száz-kétszáz éves gyönyörű hímzéseket. 

Meghívást kaptunk egy Hargita megyei turnéra, amely végül három megyére 
- Maros, Hargita és Kovászna — terjedt ki. Erdőszentgyörgy, Szováta, Székelyudvar-
hely, Csíkszereda, Sepsiszentgyörgy s más helységek székelysége tapsolhatott Kalota-
szeg dallamainak, táncainak, csodálatos népviseletének. Két testvér folklór-övezet 
találkozott ezeken az estéken. Hét előadás, hét élménydús este; késő éjszakába nyúló 
tereferéken mesélték el egymásnak a diákok újra és újra élményeiket. A legfeled-
hetetlenebb talán a sepsiszentgyörgyi előadás volt. Zsúfolt ház, a közönség gyakori 
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